
„Příloha č. 21 k vyhlášce č. 215/2008 Sb.

Vzory rostlinolékařských osvědčení

Část A. Vzor rostlinolékařského osvědčení

1. Jméno, příjmení nebo obchodní firma (název) a adresa vývozce

Name and address of exportér

2. Rostlinolékařské osvědčení

Phytosanitary certificate

No. ES/CZ/
ORIGINÁL

3. Ohlášené jméno, příjmení nebo obchodní firma (název) a adresa příjemce 4. Vystaveno příslušnou organizací ochrany rostlin České republiky

Declared name and address of consignee

6. Ohlášené přepravní prostředky

Declared mcans of convcyancc

7. Ohlášené vstupní místo

Declared point of entry

Plant protection organisation of the Czech Republic

pro organizaci ochrany rostlin v

to plant protection organisation(s) of

5. Místo původu

Plače of origin

Česká republika

Czech Republic

Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský

Central Institute for Supervising and Testing in Agriculture

8. Rozlišovací znaky; počet a popis balení; název výrobku; botanický název rostlin 9. Ohlášené množství

Distinguishing marks; number and deseription of packages; name of produce; botanical name of plants Quantity declared

10. Potvrzujeme, že výše uvedené rostliny, rostlinné produkty anebo jiné regulované předměty uvedené výše byly zkontrolovány anebo testovány v souladu 
s příslušnými úředními postupy a jsou považovány za prosté karanténních škodlivých organismů specifikovaných dovážející smluvní stranou a jsou považovány 
za vyhovující současným fytosanitámím požadavkům dovážející smluvní strany, včetně těch, které se týkají regulovaných nekaranténních škodlivých organismů.



This is to čertily lhal the planíš, planí producls or other regulaled arliclcs deseribed hcrcin háve been inspcclcd and/or Lesled according to approprialc olTicial 
procedures and are considered to be fřee from the quarantine pests specified by the importing contracting party- and to conform with the current phytosanitary 
requirements of the importing contracting party, including those for regulated non-quaiantine pests.

11. Dodatkové prohlášení

Additional declaration

DEZ1NSEKČNÍ ANEBO DEZINFEKČNÍ OŠETŘENÍ

Disiníeslation and/or disin feclion treatment

Místo vydání

Plače ofissue

Datum

Dáte

Jméno, příjmení a podpis Razítko příslušné organizace

oprávněné osoby ochrany rostlin České republiky

Name and signatuře of Stamp of the competent plant protection

authorised officer organisation of the Czech Republic

12. Způsob ošetření

Treatment

13. Použity7 přípravek (účinná látka)

Chemical (activc ingredient)

14. Trvání a teplota

Dnralion and lempcralurc

15. Koncentrace

Conccntration

16. Datum

Dáte

17. Doplňující informace

Additional information

cm. oópanyTO ct. - Bittc wcndcn -1 s. v. p. - vcr vcrso



PyCCKHM ESPAŇOL

1. HamiCHOBaHnc n ajpcc 3KcnopTCpa

2. tpMTOCaHKTap Hbití cepTH^íwKaT. No. EC/CZ/

3. 3aflBjieHHoe HanMenoBaHne h aqpec nojiy^raTejia

4. OpraHH3au,tiH no 3am,MTC pacTCHnn Hciuckoíí PccnyÓJiHKH

OpraHtnaunn no 3amnre pacTemm

5. MecTO npoHcxoJMeHiw

6. 3anB jich Hbití cnocoó TpancnopTtipOBKw

7. 3a5IBJieHHMH IiyHKT BB03a

8. MapKMpOBica (OT.itmMTcnbHbic nptBHaiai); xo.nmccTBO moct k onncannc 
ynaKOBKH. HanMeHOBanne npo^yKUHH; SoraHnuecKoe nasBanne pacTennn

9. 3aaBjienHoe KO.imiecTBO

10..HaCTOaiUHM VJOCTOBCpXCTOí, 4T0 paCTCHHM. paCTHTC.lbHMC npOAVKTbl 
ti.™ jpyme noa,KapaHTtiHHbie MaTepHajiw, onucaHHbie Bbiiue, Gbi.iw 
oócjie^OBaHbí h/hjih npoaHajinanpoBaHbí cor.iacHo cymecTByioiHHM 
0<|)HnHajibHbiM nponc^ypaM h npn3HaHbi cboSo^hbimh ot xapanTHHHbix
Bpe^Hbix opraHH3MOB, nepenncneHHbrx HMnopTnpytoiueH 
joroBapHBaioinencír cTopoHoň, w oTBenaioT jeňcTBytomnM (])HTocaHWTapHbiM 
TpcóoBaHtmM HMnopTupyiomcn /joroBapuBaiomcnca CTopoHbí, BicmoHaa
TaKOBbic n jjui pcryjmpycMbix HCxapaHTKHHbix Bpc^Hbix opraHtmiOB

11. JJono.iHHrenbHaa ^eKnapaima

O6e33apa>KMBaHMe

12. Cnocoó oÓpaSoTKw

13. XnMmcaT (^CHCTBytoiijcc bciucctbo)

14. 3Kcno3HUHM HTexinepaTypa

15. KoHueHrpanmi

16. /laia

17. flononHHTe.iEHaa HH^opNfaunn

MecTO BbiflaiiH

/Jara

OaMHjinsi n noflnncb ynojmoMoneHHoro jnma

flcnaTb opraHH3auHH

I. Nombre y dirección del exportador

2. Ccrtificado fitosanitario No. CE/CZ/

3. Nombre y dirección declarados del destinatario

4. Organización de Protección Fitosanitaria de la República Checa 

Organización(es) de Protección Fitosanitaria de

5. Lugar de oři gen

6. Medios de transporte declarados

7. Punto de entrada declarado

8. Marcas dislintivas dc los bultos; númcro y dcscripción dc los bultos; 

nombre del producto; nombre botánico de las plantas

9. Cantidad declarada

10. Se ccrtifica quc los vcgctalcs , productos vcgclalcs u olros artículos 

reglamentádos más arriba descritos han sido inspeccionados y/o probados 

coníbrmc a proccdimicntos oficialcs adccuados, y sc considcra quc cstán 

exentos de plagas de čítárentenarias especifocadas por la parte contratante 

importadora y cumplen las disposiciones fitosanitarias vigentes de la parte 

contratante importadora. incluido cn lo referente a las plagas no cuarantcnarias 

reglamentadas.

11. Dcclaración suplcmcntaria

Tralamienlo de desinfestación y/o de desinfección

12. Tralamienlo

13. Producto quimico (ingrcdicnlc activo)

14. Duración y temperatura

15. Concentración

16. Fecha

17. Infomiacion adicional

Lugar de expedic ión

Fecha

Nombre y firma del funcionario autoři zado

Sello de la Organización



DEUTSCH

1. Name und Anschrift des Absenders

2. Pílanzcngcsundhcilszcugnis Nr. EG/CZ/

3. Name und Anschrift des angegebenen Empfangers

4. Pflanzcnschutzdicnst von der Tschcchischcn Republik

an Pflanzenschutzdienst(e) von

5. Ursprungsort

6. Angcgcbcncs TransporlmiLlcl

7. Angegebener Grenzubertrittsort

8. Untcrschcidungsmcrkmalc; Žahl und Bcschrcibung der Packstuckc;

Name des Erzeugnisses; bolanischerName der Pílanzen

9. Angegebene Menge

10. Hicrmit wird bcschcinigL dass dic oben bcschricbcncn Pflanzcn.

Pflanzenerzeugnisse oder anderen geregelten Gegenstande nach geeigneten 

Vcrfahrcn amtlich untcrsucht und/oder getestet und fiir frei von 

Quaranlaneschadorganismen, die von der einíuhrenden Vertragsparlei benannl 

wurden, belunden wurden und das sic den geltenden phytosanilarcn Vorschrifl.cn 

der cinfiihrcndcn Vertragsparlei. cinschlicslich der Vorschriflcn fiir gcrcgcltc Nicht 

Quaranlaneschadorganismen, entsprechen..

11. Zusátzliche Erklarung

Entseuchung und/oder Desinfizierung

12. Bchandlung

13. Chemikálie (Wirkstoff)

14. Dauerund Temperatur

15. Konzcntralion

16. Datum

17. Sonstigc Angabcn

Ort der Ausslellung

Datum

Name und Untcrschrift des amtlichcn Bcauílraglcn

FRANCAIS

1, Nom et adresse de Fexpéditeur

2. Ccrtilicat phytosanilairc N° CE/CZ/

3. Nom et adresse déclarés du destinataire

4. Organisation dc la protcction des végétaux dc la Rcpubliquc Tchčquc 

á Organisation(s) de la protection des végétaux de

5. Lieu ďorigine

6. Moycn dc transport déclaré

7. Point ďentrée déclaré

8. Marqucs des colis; nombrc et nátuře des colis; nom du produit;

nom botanique des plantes

9. Quantité déclarée

10.11 est ccrlific quc les végétaux, produits végétaux ou aulrcs articlcs 

réglementés décrits cidessus ont été inspectés et/ou testés suivant des 

procédures oflicielles appropriées et estimés exempls ďorganismes 

de quarantaine comme spéci fíé par la partie contractante imporlatrice; 

ct qďils sonl juges conlbrmcs aux cxigcnccs phytosanitaires cn vigucur 

dc la partie contractante imporlatrice, y compris á celíc conccmant les 

organismes réglementés nonde quarantaine..

11. Déclaration supplémentaire

Traitement de désinfestation et/ou de désinfection

12. Traitement

13. Produit chimique (matiěre active)

14. Durée et température

15. Conccntration

16. Dáte

17. Rcnscigncmcnts complémcntaircs

Lieu de délivrance

Dáte

Nom ct signatuře du fonclionnairc autorisc

Dienstsiegel Cachet de fOrganisation

Vorschrifl.cn

